
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ॥ 
Here, and hereafter, there is happiness. 

ਗੁਬਿ ਪੂਿੈ ਪੂਿੀ ਸਭ ਿਾਖੀ ਪਾਿਿਰਹਬਮ ਪਰਬਭ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Perfect Guru has perfectly, totally saved me; the Supreme Lord God has 
been kind to me. ||1||Pause|| 

ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਬਵ ਿਬਹਆ ਹਬਿ ਪਰੀਤਮੁ ਦੂਖ ਦਿਦ ਸਗਲਾ ਬਮਬਿ ਗਇਆ ॥ 
The Lord, my Beloved, is pervading and permeating my mind and body; all 
my pains and sufferings are dispelled. 

ਸਾਂਬਤ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ਦੂਤ ਦੁਸਿ ਸਬਭ ਹੋਏ ਖਇਆ ॥੧॥ 
In celestial peace, tranquility and bliss, I sing the Glorious Praises of the Lord; 
my enemies and adversaries have been totally destroyed. ||1|| 

ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਪਰਬਭ ਕਛੁ ਨ ਿੀਚਾਬਿਓ ਕਬਿ ਬਕਿਪਾ ਅਪੁਨਾ ਕਬਿ ਲਇਆ ॥ 
God has not considered my merits and demerits; in His Mercy, He has made 
me His own. 

ਅਤੁਲ ਿਡਾਈ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾਨਕੁ ਉਚਿੈ ਹਬਿ ਕੀ ਜਇਆ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 
Unweighable is the greatness of the immovable and imperishable Lord; Nanak 
proclaims the victory of the Lord. ||2||8||124|| 

 


